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Les clochettes des muguets 

Text by Jean Bénédict1 
Set by Georges Hüe (1858-1948) 

Les clochettes des muguets, 
[l kl..t de my.] 
The little-bell-(flowers) of-the lilies-of-the-valley, 

Frissonnantes sous la brise, 
[fi.s.n.t su la bi.z] 
trembling in the breeze, 

Carillonnent de légers,  
Discrets et subtils parfums.  
Je les écoute, un à un,  
Doucement je les respire;  
Ils ont l'arôme si fin  
De ton éclatant sourire,  
Ils ont l'éclat radieux  
|Et fleurant bon de tes yeux; 

Les clochettes des muguets,  
Frissonnantes sous la brise,  
Carillonnent de légers,  
Discrets et subtils parfums.  
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